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Welcome to 
St. Priscilla! 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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SEVENTENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (28) 
8:30AM +Larry Lynch death anniversary (Family) 
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 Intencja Grupy Odnowy w Duchu Świętym ‐ o Boże   
     Bł. wszelkie potrzebne łaski oraz opiekę MB   
     Częstochowskiej dla proboszcza ks. Macieja  
     i ks. Daniela 
 O Bożą opiekę dla Doriana i Olivera 
  O szczęście wieczne dla: 
 +Dominik Kalinowski(Żona i dzieci)  
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 
 +Teodora i Józef Muczyński (siostra) 
 + Bolesław Rogowski w rocznicę śmierci (Rodzina) 
 +Walenty Rogowski w rocznicę śmierci (Rodzina)  
 +Antoni Rogowski w rocznicę śmierci (Rodzina) 
 +Salomea Rogowska‐Skrodzka w rocznicę śm.   
     (Rodzina) 
 +Bolesław Grabowski w 4‐tą rocznicę śm. (Rodzina) 
 +Michał Stachura (Rodzina) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
MONDAY (29) St. Martha 
8:00AM St. Priscilla Parishioners 
7:30PM +Anna Seruga 
 +Maria Stępień 6 miesięcy po śmierci (rodzina) 
 
TUESDAY (30)  
8:00AM +Fortunata Lindio (Family)  
7:30PM +Anna Seruga 
 
WEDNESDAY (31) St. Ignatius of Loyola 
8:00AM All souls in purgatory 
7:30PM +Anna Seruga 
 
THURSDAY (1) St. Alphonsus Liguori 
8:00AM +Donald Schultz Jr (Mom & Dad) 
7:30PM +Anna Seruga 
 
FRIDAY (2)  
8:00AM All souls in purgatory 
7:30PM +Anna Seruga 
 Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
SATURDAY (3)  
8:00AM Margaret Miketta Birthday Rem. (Jim Miketta) 
8:30AM O nawrócenie i Dary Ducha Św. dla Barbary i Pawła 
 +Anna Seruga 
4:00PM St. Priscilla Parishioners 
7:00PM Nabożeństwo Pierwszej Soboty 

Elise V. Hum 
Antoinette Manczak 

Michał Stachura 

 

 
 

 
 

 
Natalia Maria Rogoz 

Greta Julia Witek 

 

July 21, 2019 
 

Total Sunday & Summer Mission Appeal 
Collections: $11,805.72 

 
Thank you for your generosity  

and support of our Parish! 
 

ST. ALBERT’S FUND FOR THE NEEDY  

All monetary offerings that we want to 
support  those in need should be put into 
the Poor Box in the Vestibule in the back 

of the church.  
 
 

FUNDUSZ ŚW. BR. ALBERTA  
DLA POTRZEBUJĄCYCH 

Wszelkie ofiary pieniężne którymi chcemy wspomóc 
potrzebujących należy wrzucić do oznaczonego 

miejsca z tyłu kościoła.  
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„Ask and you will receive; seek and you will find; knock and the 
door will be opened to you. For everyone who asks, receives; and 
the one who seeks, finds; and to the one who knocks, the door 
will be opened.” 
 
 How Jesus' words fill us with optimism, hope and at the 
same time, the will to trust Him even more. Unless ... I do not 
receive what I am asking for, I do not find what I am looking for, I cannot open the door to which I knock. 
Then what? Are the words of Jesus still strengthening for me and make it worth trusting in everything? 
Jesus, though he does not seem to hear, does not help, does not open, wants to teach us again and 
again, saying, "Thy will be done" ‐ we entrust every day of our lives to Him who knows best what we need 
and who leads us to the open gates of heaven. Let our prayers, searches and knocks not cease. Some‐
times the lack of response to our request is an invitation to discover God's plan for my life, which is much 
better than my own. 
 Let this Sunday, where we ask for the intercession of St. Christopher, for us drivers and travelers, 
give us prudence in using our vehicles and respect for others on the road, although it may be difficult to 
see their respect for us. 
 P.S. Watch out for cyclists. 
 
Fr. Daniel 
 
 
 
„Proście, a będzie wam dane; szukajcie, a znajdziecie; 
kołaczcie, a zostanie wam otworzone. Każdy bowiem, kto prosi, otrzymuje; kto szuka, znajduje; a 
kołaczącemu zostanie otworzone.” 
 
 Jakże słowa Jezusa napawają optymizmem, nadzieją i zarazem chęcią, aby zaufać Mu jeszcze moc‐
niej. Chyba, że ... nie otrzymuję tego o co proszę, nie znajduję tego czego szukam, nie otwierają się te 
drzwi, do których pukam. Co wtedy? Czy słowa Jezusa nadal są dla mnie umocnieniem i warto Mu we 
wszystkim ufać? Jezus, choć wydaje się, że nie słyszy, nie pomaga, nie otwiera, chce uczyć nas ciągle na 
nowo, że mówiąc po raz kolejny „bądź wola Twoja“ ‐ powierzamy każdy dzień naszego życia Temu, który 
stokroć bardziej wie czego nam potrzeba i co doprowadzi nas do otwartych bram nieba. Niech nie ustają 
więc nasze prośby, poszukiwania i kołatania. Czasem brak odpowiedzi na naszą prośbę, ma być 
zaproszeniem do odkrywania Bożego planu na moje życie, który jest o wiele lepszy niż mój własny. 
 Niech również ta niedziela, gdzie prosimy o wstawiennicwo św. Krzysztofa dla nas kierowców  
i podróżujących, owocuje w nas roztropnością w posługi‐
waniu się naszymi pojazdami i szacunkiem dla innych 
bližních na drodze, choć może trudno dostrzec szacunek do 
nas z ich strony.  
 
 PS. Uważajmy na rowerzystów.  
 
Ks. Daniel 

Reflections by Fr. Daniel 

Przemyślenia Ks. Daniela 
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PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, July 29 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 

Tuesday, July 30 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 

Wednesday, July 31 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 

Thursday, August 1 
7:00AM First Thursday Adoration & Rosary(Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Friday, August 2 
7:00AM First Friday Adoration & Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:00AM Spowiedź (Kościół) 
7:00AM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, August 3 
7:00AM First Saturday Adoration & Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
7:00PM Nabożeństwo z modlitwą o uwolnienie 
    i uzdrowienie (Kościół) 
 

Sunday, August 4 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

 

We invite anyone who is able to help with keeping the 
church clean to please join us weekly on 

Thursdays at 1:00PM. 
 

Zapraszamy wszystkich którzy chcieliby się 
włączyć w sprzątanie kościoła. Prosimy 

dołączcie do nas w każdy czwartek o godz. 1:00PM. 

PEREGRINATION - STATUE OF OUR LADY OF FATIMA  
More than 100 families from our parish already took the 

statue to their homes. You also can invite the Blessed Virgin 
to your home, just call the parish office.  

 
 

PEREGRYNACJA FIGURY MATKI BOŻEJ FATIMSKIEJ  
Już ponad 100 rodzin z naszej parafii  przyjęło figurę Matki 

Bożej Fatimskiej do swoich domów. Aby zaprosić Matkę 
Bożą wystarczy zadzwonić do biura parafialnego. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 
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7:00 AM Exposition of the Blessed Sacrament with Litany to the Jesus Christ Priest and Victim  
and prayer for priests and new vocations. 

6:30 PM Wystawienie Najświętszego Sakramentu z Litanią do Chrystusa Kapłana i Żertwy, oraz modlitwą za kapłanów i o nowe 
powołania do kapłaństwa. 

This Friday is the First Friday of the month. Join us to pray in a special way to the Blessed Sacrament.  
We have all‐day adoration beginning after the 8:00 AM Mass. Confessions will be held at 6:00 PM. 

Prosimy pamiętać, że w najbliższy piątek przypada Pierwszy Piątek miesiąca. Zapraszamy wszystkich do naszej świątyni na 
całodzienną adorację Najświętszego Sakramentu, spowiedź świętą o godz. 6‐tej wieczorem,  

oraz na Mszę św. o 7:30 PM. 

 

We invite you to participate in Marian Devotions (Exposition of the Blessed Sacrament  
with Rosary & Litany of Loreto) on the First Saturday of month at 7:00 AM.  

 

Zapraszamy wszystkich do wzięcia udziału we Mszy świętej oraz nabożeństwie  
z modlitwą wstawienniczą o uwolnienie i uzdrowienie!  

 

♦ 6:30 PM ‐ Spowiedź święta 
♦ 7:00 PM ‐ Wystawienie Najświętszego Sakramentu i Różaniec 
♦ 8:00 PM ‐ Msza święta 
♦ 9:00 PM ‐ Posługa modlitwą wstawienniczą o uwolnienie i uzdrowienie 

PLEASE REMEMBER 

During the month of  
July, our parish Bible Group will not 

have their regular meetings. The 
next session will be held on Friday, 

August 9 at 6:00PM.  
HAVE A BLESSED SUMMER BREAK! 

 
Grupa Biblijna Lecto Divina, Nowa Jakość Życia będzie 
miała przerwę wakacyjną w miesiącu lipcu, następne 

spotkanie będzie w poniedziałek  
11 sierpnia o godz. 8 wieczór 

SZCZĘŚĆ BOŻE NA CZAS PRZERWY WAKACYJNEJ! 

SHOWER PROGRAM 

Continuing through July, the St. Priscilla's Faith Formation 
Groups will be coordinating donations for these 
items.  Collection boxes are located at the doors of the 
church.  Thank you to all who participated in June,  And, 
please continue with your generosity in July. 
For further information about the Shower Pro‐
gram, contact Andrew McKernin, (312)655‐
7557 or email amckernin@catholiccharities 

PROGRAM PRYSZNICE DLA BEZDOMNYCH 
 
W miesiącu lipcu grupy formacyjne z naszej parafi 
będą koordynować skladane donacje. Prosimy aby 
przyniesione artykuły składać w pojemnikach z tylu 
kościoła. 
Więcej informacji można uzyskać dzwoniąc do Andrew 
McKernin, (312)655‐7557 lub pocztą elektroniczną: 
amckernin@catholiccharities. 



Page Eight                                                                                     July 28, 2019 
Lectio Divina Part 2- Prayer with the Scripture is one of the oldest forms of prayer.             

 
After reading you need to:  Reflect or Meditate  
 
• repeat a word or sentence that draws your attention 
• Search for an explanation of the Word of God through the Scriptures, that is, link 

the word or sentence with some other word of the Scriptures that comes to your 
mind.                                      

• Write out or underline the words that have spoken to you most today. 
 

Try to understand the Scriptural text in depth. Ask yourself: what does God say to me? Meditation is a gradual in‐
troduction to the mystery of the Word: focusing of your heart and mind while searching for a hidden truth. Focus 
on the Word, not on yourself. The abundance will help you to know and understand yourself. With Mary, keep the 

Word in your heart and wait for understanding. 
 

Lord Jesus, let me understand Your Word, that it will completely change Me and submit to Your will. 
 

Lectio Divina Część 2- Modlitwa Słowem Bożym to jedną z najstarszych form modlitwy. 
 

Po przeczytaniu Słowa Bożego potrzebne jest: Rozmyślanie lub Medytacja  
 
• Powtórz słowo lub zdanie, które przykuwa twoją uwagę  
• Szukaj wyjaśnienia Pisma przez Pismo, to znaczy powiąż słowo lub zdanie z jakimś 

innym słowem Pisma, które przychodzi ci na myśl. 
• Wypisz lub podkreśl słowa, które dzisiaj najbardziej do ciebie przemówiły.  
 
Staraj się zrozumieć tekst Pisma Świętego dogłębnie. Pytaj siebie: co Bóg mówi do mnie? Medytacja to stopniowe 

wprowadzenie w tajemnicę Słowa: skupienie twojego serca i umysłu na  
poszukiwanie ukrytej prawdy. Koncentruj się na Słowie, a nie na sobie. Jego bogactwo będzie ci pomagało poznać  

i zrozumieć siebie. Z Maryją zachowuj słowo w sercu i czekaj na zrozumienie. 
 

Panie Jezu, daj mi zrozumieć Twoje słowo, by całkowicie mnie przemieniło i poddało Twojej woli. 
 

Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe Bargi—
Anna Bartolon—Lorraine 

Belokon—Shirley Blicharz—
Dorothy Cascio—Emmett Clancy—Edward & Mary 

Czerwinski— Jan Drożdż—Anthony Felau—Theresa 
Gloms—George Gloms—Philomena Greco—Jean 
Hanisko—Jennifer  Hebda—Dorothy Heck—Mrs. 

Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa John‐
sen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Ka‐
pica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—

Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Michael 
Manczko—Barbara  McDonald—Betty Mijatov—
Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni  Nierzejew‐

ski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Anna 
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge 

Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto 
Sandoval—John Sherrod—Mary Temby—

Rosemarie Wegner—Gina Swensen—
Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 

Waltz—Jola Wolfe—Carla and  
Adam—Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - August 3 / 4 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 3 / 4 Sierpien 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE HOLY 
EUCHARIST / NADZWYCZAJNI SZAFARZE 

EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

M. Brown 
K. Smith 

M. Adamowski 
C. Camara 

Sunday  
8:30 AM 

M. Clancy 
J. Ward 

K. Leahy 
M. Carrasca 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
K. Cioch  

K. Cioch 
A. Mandziuk 

Sunday 
12:15 PM 

A. Hernandez 
R. Hernandez 

J. Miketta 
S. Moritz 

Sunday 
6:00 PM 

Sr. A. Kalinowska 
S. Słonina 

J. Grocholski 
P. Grocholski 
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